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PREFACE.

I gladly accede to the request of Pandit T. R. KrIsuna-
CHARYA tOo writc a preface to his new book, the Brihad-

dhaturupavali, mainly for two reasons. First, [ cannot
refuse the request of a man, who by his publishing activi-
ties, has done so much for the study of Sanskrit in general
and of Madhva philosophy in particular. Secondly, I am

convinced that the Brihaddhaturupavali is an exceedingly
useful book and deserves all the support and encouragement
that Sanskrit scholars can give it.

The name of Pandit T. R. Krisunacmarva is well
known in the world of Sanskrit scholars, not only in India
but also in Europe and America. The Pandit comes of a
poor but learned and respectable family. T'he business of a
publisher, such as Pandit KrisunacHarRya has been, is not
the work of a poor man and the story of how young
KrisuNaciIARYA was led into it is interesting and shows
the kind of stuff that he is made of. A follower of Sri
Madhvacharya himself, Pandit KrisuNaciiarva naturally
desired to study the works of Madhva, but found that not
one of them was available in a printed form. This struck
him as being extrewnely deplorable and he formed the
determination of publishing them all himnself. Consequently
not only did he publish all the works of Madhva under the
title of Sarvamula, but he also prirt:d the works of
Madhva’s cminent followers, Jayatirtha, Vyasarajasvamin,
Raghavendrasvamin, Vadirajasvamin ard others, works
which tn a scnse are more important than the works of the
Master himself from the point of view of elaborate, scientific
and systematic treatment Vof “the Dvaita doctrine. The
service that Krisiinacuarvya thus did to the cause of the
study of Madhva's philosophy can be understood when it
is remembered that up to his days these works were
studied only in Mss, which, besides being many a time
inaccurate, were by no means accessible to all.
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The same story was repeated in the case of the Maha-

bharata. Commencing the study of the Mahabharata from
the Bombay Edition of Ganpat Krishnaji of 1862, the Pandit,

found that the Adiparvan did not contain some of the well
known episodes, which as a boy he had heard from the

Pauranikas. He therefore went to Tanjore and found that

in the two Devanagari and Telugu Mss. of the great epic
that were deposited in the+Maharaja's library, the missing
episodes were to be seem. This led him to make a some-
what close comparison of the printed edition and the
Mss.,, which revealed to him the fact that there were two
distinct recensions of the Mahabharata, the Northern and
the Southern. He thereupon undertook the publication of
the Southern recension, collected the necessary Mss, and
actually finished the stupendous task in the short period of
four years (1903—1909). A very useful volume of Preface,
Contents and Alphabetical Index was later published i
1914 and thus the Mahabharata work came to an end, All
the publications of Krishnacharya were printed at the best .
available press for Sanskrit, viz, the Nirnayasagara
Press of Bombay and thus in the matter of printing nothing
was left to be desired.

The Brihaddhaturupavali is, as I have said above, a
very useful book and satisfies a long felt.want. In the
course of my experience as teacher and examiner in Sans-
krit at the Bombay University, I have often noticed that
students were many a time handicapped in rendering
passages from English into Sanskrit, because they were
not sure whether a certain verbal form they wanted to use
was correct. They, therefore,avoided using regular verbal
forms altogether and employed past and potential part-
ciples instead. The present work which gives all verbal
forms of almost all the roots in the Dhatupatha in addition
to participles of the above kind, would be quite welcome
to our students. I am further of opinion that as a book of

reference the Brikaddhaturupavali is almost indisfensable
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to'every Sanskrit scholar_and as such ought to find a place
in our school and college libraries.

The study of Vyakarana or Sanskrit grammar playsan
important part in the training of a Sanskrit scholar. The
work that Mathematics.does in the mental development of a
modern.student, Vyakarana did in ancient India in the case
of Sanrskrit_pupils. Both- give accuracy to thought and
sharpness to_ intelleet and create the habit of precise and
clear judgment. , These are qualities which are so necessary
in all fields of intellectual pursuit. I remember when I was
studying at the Deccan-College in 1913, we often used to
meet Sir Ramakrishna Bhandarkar in the course of his
evening walks along the Deccan College road. In one of
the talks that I then had'with"him, he asked me whether I
had studied Bhattoji’s;” Siddhantakaumudi. On my
answering I had studied it in parts, he exclaimed, * What,
‘Injparts’ only ! I never expected this answer from a son of
Balacharya! (Sir Ramakrishna was on familiar terms with
my father.) I have known four generations of your family
and I.know .your people have reduced Vyakarana to the
position of a’drawer of water in your house. Young man,
Vygkararla forms the basis of Sanskrit scholarship and I
shall never call "a man Sanskrit scholar unless he has
thoroughly studied the Siddhantakaumudi” These words
of the venerable old scholar made a lasting impression on
my mind and 1 still remember very vividly indeed the
whole scene.

I have'recalled this personal incident just to show the
importance which Sir Ramakrishna attaches, and which as
a matter of-fact belongs, to the study of Vyakarana VyE-
karana "has nowifallen on evil days. It is not a favourite
study at present.-Qur;Bombay University neglects Vyakara-
na altogether. A student here may enter a college and pass

out with a First Class degree in Sanskrit without knowing
a singls line of Bhattoji, or even a single technical tarm in
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grammar. The Sanskrit Honours course isat present
under reconstruction and | have sent a suggestion for
constituting a separate paper for Vyakarana. 1 am not,

however, sure that the suggestion would be accepted.

A misconception regarding Vyakarana is often found
to be prevalent among scholars who have not studied the
subject. They seem to think that the Vyakarana Sastra
is constituted by a mumber of rules, perhaps very'elaborm
te, of declension and conjugation and syntax and such

other matters and naively wonder why a sastra of this
kind should traditionally be considered as requiring the
study of twelve years and why some people should make
it the study of even their whole life. This view is based
upon a serious misconception regarding the scope of the
Vyakarana Sastra. A man isnever called a Vaiyakarana if
only he is able to decline a difficult word like ‘krostu’ or
give off-hand the Aorist forms of even the most obscure
roots. The Vyakarana Sastra, which forms the basis of

Sanskrit scholarship,'is not a matter of mere rules of this
kind. Under it are treated some of the most importang
problems of the science of language and discussions of a
highly philosophical kind, sometimes wvery subtle and
abstruse, are carried on. It is this part of the Vyakarana
Sastra whieh isso usefulin mental training and develop-
ment,

In conclusion I hepe that this Brihaddhaturupavali
will serve the purpose for which it is intended and with
pleasure I introduce it to the Sanskrit public.

phinstone College, KA. B GAJENDRAGADKAR,
BGMB& yl {5f. A.' ph,‘ D ¥ B’I. Ru An 3'1?
22nd July 1924, Professor of Sanskrit.

‘.
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From Raghuvara M. Shastri, Esq., s 4, M. 0. 1.

Shastri, Vedantatirtha, Sahityopadhyaya, etc. Senior
Professor of Sanskrit, Rajaram College, KorLuapur 6-3-24.

M}’ Dear Si?'r

I am highly grateful to receive the six parts of your
Brihad-Dhatu-Rupavali.

I can say without reserve that your book, so far, is
of greatest help to a methodical student of the Dasagani
portion of the Siddhantha-Kaumudi, and is, at the same

time, calculated to be of immense value as the best book of
ready refcrence on that subject, The footnotes, too, are
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lucid enough to fascilitate the work of a student of Panini.
You bear the credit of rendering a difficult task before an

average student so easy.
Yours very truly,

(Sd ) Raghuvara M. Sastri.

From, C. N. Ananta Ramayya Sastri Esqg., M A,
Professor of Dravidian Languages, His Highness The
Maharaja’s College, TRivaNDRUM.  20—3 —1924.

gA: s7 TN YAy ®Ia, |

BIAFAT @At aF gead (|
Between the department of Sabdas and that of

Dhatus the word-building in Sanskrit is complete. The
latter is much more complex than the former no Indian
and so far as I have ascertained no Europian language
equalling it in its richness of verbal forms. Nay the latter
department concerns itself with the former also to some
extent, either proceeding the Sabda as in most instances,
or on succeeding it as it does in several cases. The need
of an claborate treatise for the department of the roots
and verbs was very much in evidence among students,
teachers, and general readers cf Sanskrit and you have
most satisfactorily supplied the want. For philology and
for research in that field, your book will remain a treasure.
No other Indo-European or other language is so rich in
synonyms which make it possible for Indian languages to
write of extreme length. All Sanskrit and Malayalam
libraries in ¢olleges, schools and elsewhere should pur-
chase more or less number of copies of this book. The
indebtedness of Sanskrit schools in and oautside India to
their great Kumbakonam benefactor will last as long as.
this work and the world continue to exist Kumbakonam.
has.unfortunately outdone the other towns in the audacity .
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of issuing malafide publications.—As the Tamil novels of
an author ( of mischief ? ) But your works have removed
theblot of bad authors in and outside Kumbakonam  re-
minding one of the Sloka ending.

A0 FA qF FHN @AzAR |
(Sd.) ©. N. A. Ramyya Sastrl.
R

From S. K. Belvalkar, u. A. Ph. p., Professor of Sans-
krit, Deccan College, Poona (India.)
Bilvakunja, Bbamburda, Poona, 24th March 1924,

Your ¢ Brihad-Dhaturupavali” is a wvery wuseful
compilation, arranged ona logical and convenient plan,
and fairly accurate as far as | have seen of it. The use of
Paniniya terminology is a distinct advantage; but perhaps
a-table at the end giving the current English equivalents
for Panini’s technical terms would be quite welcome.
Along with your * Brihad-Sabdaroopavali” the present
work is calculated to become the two unfailing guides im
the intricacies-of Sanskrit Grammer.

(8d4.) S. K. Betvalker.
G N e

From Sripzd Balavanta Tatke, Esq., u.a,, Professor of Sans~
krit, Jaswant College, JODHPUR. (MARWAR. ) 28—4&--1924.

Dear Sir,
I have carefully gone through most of the Brihad-

dhaturupavali, your esteemed work en grammar, giving
laboriously all the possible forms of the different moods
and tenses of almost all the roots used or likely to be used
by poets and writers in Sanskrit literature and more, and
am very glad to note that it would be feund extremely
useful by students who wish, not onlyto pass their exa-
minations from matriculation to M. A, of any of the
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Indian Universities, but make a thorough study of the

FIRFATRAW of the Koumudi in as it explains with lucidity
the aphorisms concerned. Sanskrit; not being a current
and spoken language in the strict sence of the term, re-
quires a elear knowledge of grammar, especizlly of the no-
minal and the verbal forms and the latter condition can be
more than sufficiently satisfied by its reader and writer if
he, instead of trying to arrwe at forms himself by the use

of so many s fromthe Wl&ﬁ takes the help of your pre-
sent book. Your Brihad~Dhaturupavali, in addition to the
forms of roots in all the moods of every variety, gives the
Kridanta forms as.well and consequently holds a helping
hand to those who aspire after deriving the different
words. The alphebatical index inserted at the end saves
one the worry of running over the pages in search. of a
particular root in-that it points out te- him the exact
number before which.it can be seen. I, therefore, by a
survey of this book, feel ne hesitation to  state that it
supevsedes all its predecessors and forces me to recommend

¥ to those for whom it is intended.
yours sincerely,

(Sd.) S. B. TATKE.
SO RL D

From Jadunath Chakravarti, Esq., B. A.(Hon. Sans. Cal.)

Head Master, Gorakhpur High School, GoraAXHPUR.
2 —4—24.

Dear Sir-

With reference to your printed letter of the Ist March
1924, I have much pleasure in recording here my appre-
ciation of your excellent publication Brihad-Dhaturoopavali
which is no doubt an invaluable addition to Sanskrit book
of reference.

The general get up of the book is also very goed
and attractive. So far as I have seen through the parts of

..ihe bcok, 1 have not come across any errors dese) ving



















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































